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y joganer contrasta ab lo impetuós hu
racà.

Aquesta delicadesa de sentiment, se 
demostra ben clar en la darrera col-

Supliquém als nostres agents y suscriptors 
de fora y de la Capital, que al notar lo mes 
petit retart ó falta en 1’ envio del periodic!), 
ho posin en coneixement d’ aquesta adminis
tració.

Aixís mateix devem dir que ’ls suscriptors 
que ’s trobin en descubert procuraran posarse 
al ccrrent de la suscripció si volen llegir LA 
GRALLA.

I lf lM A B  ¥  P 'J J E U B

D’ EN FRANCISCO BARTRINA

/

Un dels poetas que ab mes rahó po
den anomenarse aixís dins del camp 
tant florit cle la literatura catalana (y 
fora cl’ ell, perque la poesia, ‘Tilenguatje 
dels deus”, es universal) es en Francis
co Bartrina, nom que, per analogia, 
porta à la memòria lo de son germà 
Joaquim, malaguanyat poeta, de pode
rosa imaginació qu’ encara ploran las 
lletras. Las relacions de pareníiu que 
unian als clos poetas no corresponian 
en lo terreno literari: al costat de ’1 
esperit indomable, provocatiu é incrè
dul del darrer, contrasta la delicadesa 
y suavitat del primer, com 1’ oreig suau

lecció de poesías d’ en Francisco Bar
trina, “Intimas y Ouadrets”. Allí no hi 
busqueu aquella inspiració que, segons 
los compendis de Retòrica, es un foch 
sagrat, arrebatador que transporta F 
ànima à regions ideals com per art d’ 
encantament; la inspiració d’ En Bar
trina no es foch, es F ayre tebi de la 
llar tranquila en las nits cF hivern, que 
atreu agradablement F esperit y li re
vela tota la poesia de las encisadores 
escenas de la vida pagesa: y quan pren 
lo tó eleofíach no es com la ardentao
pena que poch à poch ó d’ sopte con
sum F esperit, sino que plora al germà 
mort ó à la anyorada Roser ab un ca- 
calor que (si val la comparació) sem
bla lo de las sendras que han sigut fa 
poca estona amorós caliu.

Y si en las poesías cF En F. Bartrina 
es tan encantador aquest sentiment que 
I caracterisa y destaca à son autor del 
quadro de las mitjanías, es encara mes 
poétich y atractívol pels amadors de la 
verdaclera bellesa y pels que buscan en 
sa contemplació 'emocions sencillas, ia 
sinceritat del mateix sentiment, la inge- 
nuitat que sempre respira.
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Als que consideran gran defecte que 
F poeta siti massa sovint entre sos de
licats conceptes, noms propis, alguns d’ 
ells vulgars, los hi recomanem que s’ 
fixin ab molta insistència en aquesta 
ingenuitat y de segur alabaran lo que 
avans consideravan digne de aproba- 
ció. Perque V poeta no cleixa volar la 
bella fantasia per las esferas superiors 
de Y ideal absolut, per ahont solen di
vagar altres imaginacions genials (si 
aixís pot dirse) ó febrosencas, sino que 
com hem indicat busca en la ‘’realitat” 
y en Y element mes aviat objectiu que 
subjectiu (dispensin las expresions) to
ta la tendresa de sa poesia. Al fixar sa 
imaginació en la realitat per mes que 
la idealisi ab suavissimas tintas no pot 
oblidar lo nom de las personas ó cosas 
“reals” objecte de sa iclealisació y plé 
de la ingenuitat esmentada, los anome- 
na tal com son, sens cap ficció que, 
segurament, ell creu que desvirtuarian 
gran part del efecte estétich de sa 
poesia.

Com se desprèn del títol, la col- 
lecció cl‘ En Bartrina se divideix en du- 
gas parts: la una conté las “íntimas” y 
1’ altre ’ls “quadrets”. No aném a ana- 
lisar, perque fora tasca casi impossible, 
à no copiar ratlla per ratlla tot lo vo
lum.

Las ideas generals que hem apuntat 
son aplicables a las dugas parts y lle
vat del difícil anàlissis a que ns hem 
referit, no poden apuntarse ideas par
ticulars à cada una de clitas parts: per
que son casi indentions en caracter,
tant, que casi totas las poesías que 
las composan podrian figurar indistin
tament en las "íntnnas” ó en los “qüa- 
drets”. No obstant, la diferencia pocli ó

molt acentuacla, hi existeix, com se des
prèn de sa diferencia y especial deno
minació.

Per acabar y perque nostres lectors 
puguin ferse carrech d’ una manera 
pratica del art y delicadesa d’ expresió 
ab que en Francisco Bartrina sap de- 
senrrotllar una escena tristíssima, co
piem lo següent quadret, titolat “;Po- 
breta!”

Sola, plora que plora, 
s* esta T Agnès fa sis horas

al costat del seu pare agonisanl.... ‘
Res d* estrany 1c si ’1 dol ara V acora;

;se T estimava lanll

1/ última revivalla 
fa *1 vellet y badalla, 

y a sa filla li diu: — ;no ploris mes!
Després la mira y li somriu, y calla, 

y \s mor, tot fe n'd i un be-;.

Lo venlet enlreobria 
la finestra, y movia

ab suau vayvé lo cobrellit del mort....
y s’ apagaba d llanto.... y s1 ohia

de la pobreta ’1 plor.

Aquesta bellísima poesia sols pre
senta al poeta baix un de sos aspectes. 
Si ’1 lector vol veurel de cos enter y 
assaborir al mateix temps poesías ve
rament sentidas, qu1 honran nostra lite
ratura, li recomaném la adquisició del 
tomet que ’ns ocupa.

E. MüL.INtí
(Dc l) Arch dc Sant Martí)

1YELA_ T,T..<..éMEò

(dc C. d' Atreu.poda brasiler.) (i)

Si haig de morir, quan just comcnso a viurer, 

iSenynr! que no sia ja,
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que vull sentir al allnnyars la tarde 

lo cant del savià. (2)

iSenyor! ho smto, ja veyeu com moro 
aqui en llunyana mar

..feu que visca ;mon Deu! torncumc prompte 
las dilxas de ma llar.

Si haig de morir quan j-isi c omen so a víurer 
iSenyor! que no sia ja, 

que vull sentir al allunyars la tarde 
lo cant del savià.

JoSElUÍ A rTÀL.

Montevideo 19 Septembre 1SS7

Que la terra extrangera, en res iguala 
a ma casa fel is,

ni valen lo qu’ un sol bes de ma mare 
tots los tresors d’ aqui.

Doneume ’ls camps que greus recorts ne guar lan 
de mos anys d‘ infantesa, 

y de ma tomba sia llosa muda
1’ hcrmos cel de ma terra.

Si haig de morir quan just comenso a viurer 
iSenyor! que no sia ja, 

qu’ en bosch de taronjers ourer ansio 
lo cant del sa via.

Vull vcurer aquell cel de lamia patria 
tan somrient, tan pur, 

ab los nit vols rosals que color donan 
a las terras de Sur.

Sola ’1 doser qu’ ofrcix lo cocolero 
a la plàcida ombra, 

vull veurer com lleugera joguineija

la blanca papallona.

A la vora del riu vull jo senlarme 
una tarde d’ Abril,

y escoltar del pervindre la veu dolsa 

al acosiars la nit.

Vull morir rodejat de las íragancias 
d’ un clima tropical, 

y eicolià en 1* agonia ’I ritme tendre 
de 1’ estrofa natal.

La blanca lluna que ’Is verls camps plateja 
ma creu platejarà, 

y fe!fs dormiré mon últim somni 
ben aprop de ma llar.

Los riu•; en son transcorre, ab greu tristesa 
ploraran tots per mí, 

vetllaran mon somni ’ls amors tendres, 

qu1 cn ma terra tinguí.

(1) No sé si be sigut lo primer, pero estich 
segur d’ haber sigut un dels primers que han 
donat a coneixer en nostra liermosa parla pro
duccions escritas cn 1’ idioma de Camoens y 
de Berra Junqueiro; es per això que considero 
oportú dir algunas paraulas del poeta que al 
sentir 1’ ausencia de sa patria, m’ ha fet pen
sar una volta mes en la meva que tan anyero, 
y ha posat en mos dits la ploma per fer co
neixer en català una de sas produccions mes 
preuhaclas.

C. d’ Abreu va morir ja fa alguns anys en 
Rio Janeiro; la mort lo va sega a la mateixa 
edat que ’n Bartrina, Campamà, Casas y al
guns altres poetas catalans qu’ encare recor
dem ab llagritnas.

Entre ’ls poetas del Brasil, Abreu formaba 
en primera fila, y de sa lira que polsaba ab 
mà mestre y de grandiosa inspiració, feu sen
tir y admirar composicions verdaderament no
tables.

Al sostindrer las primeras lluytas per la vi
da, ja va sentir minada sa existència per una 
malaltia de las que causan mes victnnas, la 
tisis.

Sa familia 1’ obligà à fer un llarch viatje, 
buscant en los aires del mar y en lo cambi 
de clima un remey al mal qu’ amenassaba de 
mort al jove poeta, y Abreu s’ embarcà diri- 
gintse à Lisboa. Allí, malaltís, cn terra estran
ya, y anyorant sa patria, va escriurer la com
posició que traduhida ab la major ficehtat 
oíeixixo avuy à mos amichs de L a  G r a l l a .

No ’ls vull elogiar Ma Hat, sols los diré: 
llegéixinla

C d’ Abreu, va retornar à sa patria hont 
poéh temps després tancà sos ulls per sem
pre y com desitjava de iot cor va

... morir rodeixat de la-.t íragancas
Cl un clima tropical, 

y escoltà en V agonia ’1 ritme tendre 
de T -estrofa natal.

J. A l t  a l

(2) Lo rossinyol del Brasil,
i
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Era de nit: brillejaban 
los estels en la foscura, 
las colomas marrucaban 
y del campana ab tristura 
deu horas lo vent portaban; 
tot a mon vol fent basarda, 
m’ inspiraba un sentiment 
que ab recansa encare esguarda 
mon cor, y cerco amatent 
oblidarlo ;y tant que’m tarda! 
tot me deya ab invencible 
forsa que en va rebutjaba, 
gosa aqui de lo impossible 
y ’1 goig’m mardritsaba 
ab intendtat terrible.
-‘Que passaba donchs per mi 
que ab veu aspre é imperiosa 
me condemnaba a sufrir?
Era forma mis eriosa 
que no sé com definir.
-‘Per quina estranya raresa 
del ambient al dols contacte, 
ab mes dolsa sutilesa 
sempre vagi, sempre abstracte, 
me mostraba sa bellesa?
;Vana forma del deliri 
que mos sentits encisaba, 
despedint perfums del lliri 
que en altre temps arnmaba 
ma corona de martiri! 
jTonta forma passatjera 
qu* ab recorts d* amarga fe!, 
me voltaba falaguera 
camblant de ma vida *1 cel 
per una bo’ja quimera!
;Ay de mi! era quo cor 
a somniar altre com tornaba, 
altre cop sentia amor, 
amor qif en va veburjaba
P'dg creixia ab in recor!

ITg r a o  F l a c ii.

CONFESSIONS DE HORARI FLA O H
(') SIGA SON RETRATO

flsich moral y  psicològic!i

Y escriL per ell mateix 
a fi de deixar probat, 
qu’ alló de que 1111 no s’ coneix 
a sí mateix, no es vritat.

(Continuació)

A1 cap d’ un any entraba en lo port de la 
Habana. Era lo 2 r de Desembre de V any 
1885; lo dia 31 del mateix mes, me presenta- 
ba à exàmens y sortia aprobat ab la nota d’ 
«molt bó».

No cal dir si era gran ma alegria al veurer 
coronats los meus afanys per la millor de las 
recompensas. Aquella nit vaig estar de gran 
fa rm  ab los meus companys. Després de la 
festa en lo café de ’n Pep hi hagué bonament 
tot alló que se pot permetrer d un jove de 
19 anys, sens faltar à las mes rudimentarias 
lleys del bon viurer. Vull dir que la diversió 
de totas aquellas horas, no s’ interpreti per 
una orgia ni molt menos.

Lo dia 5 de Febrer, sortia ab la corbeta 
«Porvenir» cap a Nova Orleans en qual port 
hi arribabam lo 10 del mateix mes. Venia 
ab lo bnreo un altre agregat a qui li faltaba 
un viatje per titolarse, tan bon xicot, que 
qualsevol al tractarlo, 1’ haguera estimat. Se 
deya Pau. Lo dia de la arribada d la boca S. 
O. del Mississipí feya un fret que gclaba ’ 1 

foch. A la nit estant de guardin sols, va atra
car un bot a veurer si H voliam comprar ostias 
y després dc fer preu, embarcabam un barril 
que a lo menos pesaria un quinta. i

Com la gassussa apretaba estimulada per 
la falta de caló, comensdrem un y altre d tren
car aquell marisch y ’ns no ferem un tip que 
ab un xicli mes nos costa altre cosa pitjor 
que fer hit. [Quinas ostias Deu men! may he 
vist una cosa com alló.

Al sendema cletxabam aquell deliciós siti y 
a remolch de vapor empreniam lo camí riu 
amunt arribant d las 36 horas a Nova Or-
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Com hi anabam en lastre y lo carregament 
ja estaba a punt, no demoràrem molt temps; 
peró ab tot no per aixó deixa d' oferirme te
ma pera que puga contar alguna cosa de la 
ciutat capital de Louisiana.

No sé si per lo molt fret que ’s deixaba 
sentir ó per lo cambi subtat d’ un clima com 
lo de la Isla de Cuba, jo no ’m trobí molt bó 
may, aixís es que casi no sortia de bordo.

Una tarde en Pau me diu, aquesta nit has 
de anar ab nosaltres à un café cantant; senti
r à s  cants com ’ls que has sentit à Barcelona.

—Bueno li digui, y aixís ho férem. Des
prés de sopar, sortirem y sens parnrnos en 
cap part fercm cap al dit café.

Lo servey del establiment, estaba encarre
gat a noyas, tan ben acostumadas, que sem
pre que ’ns Servian alguna cosa, ho feyan per 
partida doble: ne portaban pél qui demanaba 
y per ellas. No cal dir que qui pagaba era ’ 1 

pobre llàtzer que demanaba per ell. Una d’ 
aquestas al cap d’ una bona estona de conver
sa, ella en inglés y nosaltres en espanyol, (sen
se que ni un ni altre sapigués lo que deyam) 
cridà à un altre amiga que xapurrejaba nostra 
llengua y li digué que ’ns demanés si voliam 
acompanyaria perque vivia lluny.

Accedírem y al cap d’ un quart ja rodabam 
per aquells carrers ahont à cada 50 canas hi 
habia un mal fanal de petroli. Krait si fa ó no 
fà las T 2 de la nit.

Anabam à la bona de Deu caminant y 
may acababam d’ arribar à puesto fins y tant 
que cansat vaig a dir a en Pau ;sabs que mes? 
jo no estich per fer mes los gegants. Per tota 
contesta me digué —Bueno ja la acompanya
rà jo sol—Al cap de poch rato d’ aixa') li di
gui: mira Pau, ans que tot, pensa que som en 
terra estranya y fem cosa nies estranya en- 
care; acompanyar à una dona quan se troba 
sola en un lloeh perillós, si no fa valent fa ho
me que defensa la debilitat centra la Corsa 
bruta; pero aixó per mi no resa ab la dona 
que no coneixem mes que d’ un moment y 
observa que per lo carrer qu’ ara passem, ja 
hi hem passat, un altra vegada. - -,:Y que eon- 
tas?—;Que conto? qu’ aquesta fulana ’ns por
ta ahont ’ns arreglaran las peras à istil yan- 
kée. Com era tan bon xicot, no creya ab res 
fins que ho veya y com entre tots dos no ve-

)vam mes enlla del nas per la falta de expe
riència, ab tot y lo estrany del cas seguiam 
à la que en vritat no acompatiyabam. sinó que 
’ns acompanyaba.

M’ habian dit que ’ls yankées tot I10 arre- 
glaban à cops de punys; podeu jurar que no 
e.s del tot vritat.

Per fi arribarem allà hont vivia. Ni sé lo 
carrer ni varem saber may mes la casa.

Ja enfront nos despediam; pero ella detotas 
passadas volia que entressim; com 'ns hi ne
garem trucà à la porta y de la manera que 
ho feu interpretàrem que estaba enutjada 
per la ialta de cortesia que al fi del viatje 
notaba en nosaltres.

jAinichs de Deu! s’ obra la porta y sense 
dirnos per qué ni com, no en inglés, sino en 
llengua que tots dos enteninm massa, se ’ns 
volia obligà à entrar

Ganivet en mà un fulano fentse ’1 pinxo, 
volia que acompanyéssim à aquell bona noya 
fins à dalt de sa casa, pretextant que si la ha- 
biam acompanyada fins la porta del carrer de- 
munantho ella, ell podia exigir que 1’ acom- 
panyassen fins la porta d’ hont s’ hostatjaba.

Las rations no eran del tot malotas; peró 
en Pau que portaba un bastó li semblà qu’ ell 
podria contestarlas millor en sa llengua estri
dent y seca que no nosaltres ab la nostra. 
Dit y fet; per tota resposta, alsa ’1 gayato ’1 
deixa caurer, topa ab lo cap del pinxo y un 
crit mes sech que la garrotada, acabà aquella 
escena semi-tràgica.

Sense deturarnos apretém lo pas, deixant à 
la bona mossa cridant socorro y sort tingué
rem que per aquells encontorns la policia tan 
amatent en tots los cassos en los E. Units, 
brillaba com los fanals del carrer, sinó.lo que' 
faltaba de nit prou ho anéin à passar en Pau 
y jo d la Comissaria.

i M O l / T A i

Sein!>!a ;ih'r, • |u’ amnr allipln 
dintre 1’ a 1;au .1 > aula
vai<T <1(n'KU'D? 1 tldíTLi ir.: i,
mentre M llanlu m abraciba, 
y mon cor ne imirmurnba,
« J < !  no la v c l i r a s  r i a y  n u s , »
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Sembla ahir, que jo ’t tenia 
per las mans, y no sabia 
lo crudel que la mort es, 
y dormida cuant te ereya, 
ofegaba J1 cor que ’m deya; 
«ja no la veuràs may mes.»

Sembla ahir, que la mort fera 
va trobarte en sa carrera 
fente caurer baix son pes, 
y en mon cor deixa grabada 
ta memòria benhaurada 
«que no oblidaré may mes.»

J o s e p h  A r t a l .

j C A B R E R A !

NOVELA DE COSTUMS CATALANAS 

P E R

’M S G3SPQO

M o n t e v i d e o — F e b r e r  d e l  a n y  v i n t i s e t  d e  I n  T í e s u n r a c i c .  

d e l s  J o c h s  F l o r a l s

CAPITOL VX 

L’ aubada

Es una nit de ’Is primers dias del mes de 
maig, mes poctich y florit y de grats rccorts 
pe ’Is felibrcs y aimadors de las lletras cata- 
lanas.

Un silenci tan sols trencat de vers cn tant 
per la remor que íeya ’1 fresch orntje al pas
sar per entre ’1 fuliatje de ’Is arbrés, era ’1 
que regnaba en la vila on tals boras.

La rjera ab bni.xa y mormoladora fressa
may trencada, donaba so : 
de tant bella nit, digna de 
sia.

unu cn Jo concert 
la ivmsiea v 1 oe-

L.os jolius rossiny'ols ab sa; mav iguals
passadas que oesde ’ls cans de 51 1s albas vr-
rers à la riera.. ai xec;aban al cel., icran la pri-
mer;a aubada ■qu’ al <lo-pertar 1a 'T' . .j ei l a feya
sentir per moc:li de ’I:b arpcíjats c;autors, com

himne de gratitut al Creador de tanta mara- 
vella.

Lo cel seré y enmantellat de munions d’ 
enlluhernadoras estelas enteladas de tant en 
tant per fins y cendrosos celatjes esterrufats 
com puntas catalanas, moguts pel ventet vo~ 
laban d’ un cap al altre del espay,,...convida- 
ba a la contemplació del amor infinit per tot 
lo creat.

La lluna que’s trovaba en lo quart crei
xent, tenia la forma d’ un trinxant ó de ta
llada de meló; figurant al mitj d’ ella, un ull 
y nasset perfilat com los qu’ hem vist pin
tats, d’ odalisca de mussulman serrallo. Era 
la única figura que’s veya cn tal hora y en 
mitj d’ aquella poètica soletat.

Serian poch mes, poch menos, las clugas 
de matinada, quan de sopte s’ oiren los tochs 
de duas guitarras qu’ acompassaban lo temps 
pera donar entrada à un cant per un sol.

Nosaltres, que, com ja havem dit estem en 
tot lo que fassin tots, ó qualsevol de ’Ls per- 
sonatjcs que ’s móuhen dins lo present llibre, 
estem enterats de la cansó, qual lletra es la 
segiicnt:

;Vora ahont reposa 
la verje preciosa

que té mon pobre cor empresonat, 
cantar vull la pena 
que forta cadena

de flors, li dona a 1’ amor de mon fat!

jPlé de melangia 
per ma dolsa aymia

que donn somniant a son fael aimadoi, 
qu’ aprop s’ hermosura 
li canta ab dol sura 

desitj d’ esperar, del mes pur amor.

;Desperta, Maria, 
que 1’ anima mia

aixeca ’b sos cants, sos ays fins al cel! 
!d’ aqueixa manera 
oh! nina encisera,

tal volia ’ 1 Deu just premihi mon xéi!

i Jo sé que m’ esiimas!..
;jo sé que tú mimas 

recorts y diadas c|ue ’t féreu sufrir!... 
iconfia, Maria,



quo no es llu n y  Jo din

que gosis bons fruits avants do morir!

jAdeu, donchs, Mariola!
;Adeu, vcrjinota!

ja la Hum d’ .alba ’n Orient ha nascut.
Jo 1’ am fell y cego, 
y som| ire ;i Deu prego

te dóni al cor pau, amor y salut.

Termcnada la canso y quan los tocadors 
anavan a comcnsar do non, uns... ;pam!...;pimL 
ipom!...los feren adonar quo ’Is hi tiralian un 
raig de colps de pedras, las c|ue pegant ;i la 
porta d’ ahont feyan 1’ aubada, despertaren a 
tothom y especialment al «Cabrera» que do
nant forts lladruchs va sortir furiós eniliestint 
als nnisichs.

Ja hauran endevinat: los que llegeixin
aquesta feta, que ’Is miísichs eran en Ranci: y 
en Gcróni lo barber.

El qu’ acababa de cantar, quan va ploure 
aquella pluja de pedras era en Rauet.

Y es lo cas, que por depressa que ’s vaiji 
quan succcheix una sorpresa aixís, may se té 
temps pera serenarse y poderli fer cara Res
seguida.

En Pau et, menos pníctieh que ’ 1 barber en 
traurers la guitarra que duya penjada al coll, 
pera córrer ab nies desembras, va tardar una 
miqueta mes que ’n Cennii, y al mateix temps 
al posarse a. córrer va tindré la desgracia de 
caurcr y allavors fou quan lo «Cabrera» ti- 
rauseli a sobre va esqueixaré las calsas y.... 
sort va tindré qu’ encara raijaban pedras al 
bullo, com se sol dir, que féreu fugir al «Ca
brera», que ’s va ficar dins sa. casa pe ’1 forat 
de la gatoncra, engrandit, a caixaladas per ell, 
y pe ’1 qual sortia a donar espant, als que de 
nit y confiats passaban per allí, sino pobre 
Panel, li hauria costat ben cara la aubada!
R-» .m m  s . v .  g  - - v  •• • ••• ••

Í'M L’ 1 AH

.Lo senyé» .En Jaume Tremolcras ha. uíert: 
pera los pròxims jochs Elorals que celebrara 
la Societat «Ral. Penat,» un premi consistent 
en un objecte* arlístich a la millor poesia de 
tema lliure que ’n sia digne.

Ho fem constar aixís a solicitut del C. A. 
de dita societat a fi de que vaja al coneixe
ment de tots, tota vegada que lo programa 
ja esta de temps confeccionat.

No esperabam menos de tan bon com dig
ne patriota. ^

V U Y T S  Y  N O U S

Una senyora malalta demana una tassa de 
cal do íí la criada, y aquesta ’1 treu de 1’ olla 
pocli moments després de haverhi tirat la 
carn.

Y al entrar al quarto s’ encamina al balcó 
y ajusta ’ls porticons.

—Y ara ;qué fas?
—No res, senyora, prengui ’1 caldo, prengui 

’1 caldo.
La senyora s’ acosta la tassa als llabis, ne 

béu un glob y exclama:
— iQl|é ’m portas aquí? Aixó no té such ui 

bruch.
-----Ay senyora, com que ’l caldo encare no 

es fet, per aixó tancava ’ls porticons.
—J ’ero qui no t’ ho feya advertir?
—Jo ’m figuraba que ab los porticons tan

cats no se ’n adonaria.
c>vo

Se celebran exfimens en una escola de ne- 
nas.

—Vamos a veure, pregunta 1’ inspector: 
que s’ aixequi a respondrem la més aplicada.

Silencio en tots los banchs.
L’ inspector rumia, y exclama:
—Veig ab gust que al menos son vostès 

molt modestas. Llavors que s’ aixequi la més 
guapn. Al sentir aixó, s’ aixeca la clasc en 
fies.

Una senyora regala una novcla nmli interes
sant: a una ïv-na de oirn/.e

Miraila i!o ! ^
seiqair certa :. 
pot pertanye ia m-veia.

—No ‘ii passi cap cuidaclo, diu lo senyor: 
es una novcla molt moral... una novela que 
pot llegiré a ulls cluchs.
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Epígram as
Fent lo dòmino en Magi 

—Tinch cap y qua—va di; 
y li contesta en Pascual:
—No fa pas gayre que aquí 
deyan qu' ets un animal.

Prechvos, Sr. President, que los fassau participants de 
mes sentiments.

Palma 20 de Juny de 1887*

T o m à s  F o r t ü z a

T R E N C À - C  L O S C A S

Dels seus companys (coneixent 
que se ’1 rifavan) en Paus 
va despedir.se dihent:
— Àbur minyons, divertius.

Y no havia dat un pas 
quan ab molta sorna en Quim 
li digué:—Si tú te ’n vas 
ab qui vols que *ns divertim?

S. Usr.

XAkADAS

Primera tersa un girada 
d’ aquells qu’ anaren d. Orient 
qu* al sentirne una tocada 
de totaly sempre amatent 
deixo la duas marcada 
si s* escau lluytd un moment.

Parlant del me:je Rabassa 
qu’ es burro y molts fums se dona, 
deya en Pere ab tò de guassa:
—Com a metje es cosa bona, 
y jo íins crcch que sab massa 
y que al gran Pasteur supera.

Y va respondre en Soler:
—Ha fet una gran carrera 
y si no ’1 crech un Parteur, 
en cambi ’1 crech \m pastera.

Tens una tres-hu wvcitida 
mes bonica qu’ una rosa.
—/Tres ximplet! dos soch hermòsa 
segona tinch gens de sal.
—No digas això nineta 
sino del espant ’m loalloas.
—Això ray pren aiga al) malbas 
y sino prenia ab total.

ÍÍSTAI'KRET

Al apuntador digué 
la còmica D.a Elena:
—Jo lio sé tot, men os lo tros 
quan queda 'osca V escena.
—D* això no *n passi cap ansia,
P apuntador respongué, 
que ’I tros aquell, d las foscas, 
ja li apuntaré bén bé.

CVCAKACrCIJ.

Sr. President de la Societat Catalanista del /u-t-Penot.

Es pera mí una distinció ian estimable com inmere.xu- 
da lo títol de «Soci honorari» de la societat de la vostra 
digna presidència. Al aceptarlo donchs ab pler de la ani
ma, me consider lligat d mos consocis ab la dobla lligada 
de la devoció y la gratitut.

Solucions" tí lo ni serfat en lo numero anfo* i or

I— Sa-ba-lé.
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ARQUITECTE

y pro fees or de diïuix lineal, lavai r topogrdfirh

Projectes <V edificis pitbliehs y particulars, 
aixecament de pianos,

divisions de propietats, perilatjes y lassaeions.

Carrer Yaguaron 302
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